Теория речевых актов

Говорящий и его адресат – основные действующие начала в речевом акте. Теория речевых актов (theory of speech acts; далее – ТРА) составляет центр прагматики. Основоположники ТРА – английский философ Джон Л. Остин (AUSTIN, John Langshaw) и его последователь Джон Р. Сёрль (SEARLE, John Rodgers), положившие начало исследованиям речевого акта, когда произнесение высказывания оказывается совершением того или иного действия. Ученые выдвинули тезис: естественный язык позволяет людям довольно эффективно общаться, несмотря на многозначность и другие черты, которые традиционно относились к недостаткам естественного языка.
В рамках ТРА решаются следующие вопросы:
· Каков репертуар этих действий?
· Каким образом пользователи языка их осуществляют?
· Каковы условия их успешной реализации? и др.
Под речевым актом понимается высказывание, которое порождается и произносится с определенной целью, имеет определенный мотив для совершения адресованного действия, например, просьбы (Прошу Вас придти), совета (Советую Вам прочесть эту книгу) и др. Чтобы совершаемое речевое действие можно было назвать тем или иным речевым актом, должны быть выполнены определенные условия. В частности, для осуществления своих намерений говорящий должен иметь представление (хотя бы смутное) о ситуации общения, об адресате и прогнозировать собственный образ в предполагаемой ситуации.
Речевой акт – сложное образование, состоящее из трех одномоментных фаз.
· Локуция (лат. locutio – говорение, речь) – акт произнесения; фаза выбора и организации языковых средств.
· Иллокуция (лат. in locutio – в процессе говорения) –  придание целенаправленности локутивному акту; фаза осуществления коммуникативного намерения говорящего совершить нечто с помощью речи. Понятие иллокуции связано с выражением намерения говорящего, его мотива и цели воздействовать на слушающего с помощью речи. Иллокутивная сила, возможность воздействия на адресата с помощью высказывания – основа речевого действия. В зависимости от коммуникативной ситуации иллокутивная сила может истолковываться в высказывании по-разному. Например, высказывание Я позвоню тебе сегодня вечером может истолковываться как сообщение, обещание, извинение, предложение встретиться и др. Адресат должен ориентироваться в ситуации для однозначного понимания – высказывания.
· Перлокуция (лат. per locutio – посредством говорения) – возможные последствия произнесенного высказывания, реакция на речевое действие. Эта фаза наступает при достижении иллокутивного воздействия на адресата и получения определенного результата. Перлокутивный эффект от речевого действия распознается по реакции адресата, когда говорящему удается убедить собеседника пожаловаться, поставить в тупик, оказать влияние.
Обычно связь между локуцией и перлокуцией предсказуема. Было бы невозможно общаться, если бы говорящий не знал, какой перлокутивный эффект ожидать после его высказывания. 
Но наблюдаются рассогласования между иллокуцией и перлокуцией. Например: 
· Зачем ты Таню позвала?
· Она что, мешает тебе? (вопрос, выражающий недовольство)
В диалоге наблюдаем, что речевая интенция в инициирующей реплике вызвала неадекватную реакцию собеседника.
Эффекты межличностного восприятия могут влиять на перлокутивный эффект:
· эффект первичности, когда первая информация о собеседнике оказывается важнее последующей. В таком случае важно Правило 10 секунд, согласно которым походка, мимика, жестикуляция, внешний вид, манера говорить — все это очень важно для первого впечатления, и особенно в первые 10 секунд общения. В основе всех типовых схем формирования первого впечатления о человеке лежит социальный стереотип – устойчивый образ или устойчивое представление о каких-либо явлениях или людях, свойственное представителям той или иной социальной группы. Разные социальные группы, реальные (нация) или воображаемые (профессиональная группа) вырабатывают стереотипы, устойчивые объяснения определенных фактов, привычные интерпретации вещей. Наиболее известны этнические стереотипы — образы типичных представителей определенных наций, которые наделяются фиксированными чертами внешности и особенностями характера (например, стереотипные представления о легкомысленности французов, эксцентричности итальянцев).
· эффект новизны, когда интересна лишь новая информация о хорошо знакомом человеке или предмете разговора. В данном случае требуется умение целенаправленного формирования впечатления о себе (презентация), что является важной частью профессиональных умений, обеспечивающих деятельность дипломатов, политиков, сотрудников фирм и агенств, педагогов. Презентация включает в себя и самопрезентацию – специфически организованный процесс предъявления информации о себе в вербальном и невербальном поведении для достижения поставленной цели.
· эффект бумеранга, когда информация, преподносимая аудитории или отдельным лицам вызывает результат, обратный ожидаемому. Наблюдается в случаях, когда коммуникатор (субъект, передающий информацию), вызывает неприязнь у адресата, получающего эту информацию; и, когда информация либо не соответствует действительности, либо при отсутствии доверия к источнику информации.
· эффект ореола, когда формируется специфическая установка относительно адресата через направленное приписывание ему определенных качеств: информация, получаемая о каком-то человеке накладывается на тот образ, который был создан заранее. Ранее существовавший образ выполняет роль 'ореола', мешающего видеть действительные черты и проявления объекта восприятия. Эффект ореола проявляется в том, что общее благоприятное впечатление приводит к позитивным оценкам известных и неизвестных качеств воспринимаемого («эффект Полианны» – специфическая форма оптимистического мировоззрения). При общем неблагоприятном впечатлении преобладают негативные оценки («дьявольский эффект»), они чаще проявляются в случае, когда воспринимающий имеет минимальную информацию об объекте восприятия или когда суждения касаются моральных качеств.
В современных прагматических исследованиях понятие речевой акт иногда заменяют на коммуникативный акт, поскольку текст может рассматриваться как действие, например: рекламные тексты, различные опосредованные формы коммуникации – SMM (Social media marketing) или SMP (Social media promotion), когда социальные медиа используются в качестве каналов для привлечения внимания к бренду или продукту; продвижения имиджевой информации.
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Типология речевых актов, предложенная Дж. Сёрлем, включает следующие классы:
· Репрезентативы – сообщения о некотором положении дел (объявление, напоминание): Собрание состоится в среду в 10.00; Объявляю вас мужем и женой.
· Директивы – стремление говорящего побудить слушающего к свершению чего-либо: Прошу Вас ответить на вопрос; Поторопитесь со сдачей дипломной работы. Высказывание оценивается по шкале «от скромных попыток до агрессии».
· Комиссивы, или обязательства – обещания: Обязуюсь приходить вовремя; Я отвезу тебя на вокзал. Говорящий берет на себя обязательство совершить определенное действие или следовать определенной линии поведения.
· Экспрессивы – выражение чувств говорящего (извинение, благодарность, выражение сочувствия), этикетное поведение по отношению к слушающему (приветствие, прощание, извинение): Прошу прощения, мне жаль, что я опоздал.
· Декларативы – ритуальные речевые действия, когда в силу их осуществления создается определенная ситуация (объявления, назначения, изменяющие положение дел). Они успешны лишь в том случае, когда говорящий наделен социальным правом или статусом такие декларации или назначения осуществлять: Объявляю летнюю Олимпиаду открытой! 
В своей теории Дж. Сёрль исходил из того, что жизнь общества образует собой скоординированное целое. А люди взаимодействуют, понимают друг друга, приходят к согласию относительно содержания окружающего их социального мира.  Вместе с тем, за пределами ТРА остается проблема понятия действие. Вопросы кто делает, для кого и почему остаются за пределами теоретического рассмотрения. 
Французский антрополог Мишель Розальдо (Michelle Rosaldo, 1944-1981), проводившая исследования на Филиппинах, отмечает, что любая классификация речевых актов в обществе должна рассматривать их как часть культурных практик, отражающих определенный тип социального порядка. Любой анализ речевых актов должен быть основан на информации о чувствах, мыслях и верованиях людей по поводу способов организации их мира.
Критике подвергаются три основных постулата ТРА:
1) акцент на «истине» и «верификации», выраженной в формулировке условий искренности;
2) особое внимание к намерениям говорящего в процессе общения при интерпретации речевых актов;
3) теория личности имплицитно содержащаяся в модели Сёрля.
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